	NR 
	Mittwoch, 5. März 2025, 08:00 - 13:00 / 15:00 - 19:00
	
	
	Woche: 1

	CN 
	Mercredi, 5 mars 2025, 08h00 - 13h00 / 15h00 - 19h00
	
	
	Semaine : 1

	CN 
	Mercoledì, 5 marzo 2025, 08.00 - 13.00 / 15.00 - 19.00
	
	
	Settimana: 1

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	24.057
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Doppelbesteuerung. Abkommen mit Angola
OCF. Doubles impositions. Convention avec l’Angola
OCF. Doppie imposizioni. Convenzione con l’Angola
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Kamerzin
	
	 
	IV

	
	24.059
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Doppelbesteuerung. Abkommen mit Deutschland. Änderung
OCF. Doubles impositions. Convention avec l'Allemagne. Modification
OCF. Doppie imposizioni. Convenzione con la Germania. Modifica
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Kamerzin
	
	 
	

	
	24.062
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Doppelbesteuerung. Abkommen mit Jordanien
OCF. Doubles impositions. Convention avec la Jordanie
OCF. Doppie imposizioni. Convenzione con la Giordania
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Kamerzin
	
	 
	

	
	24.088
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Doppelbesteuerung. Abkommen mit Ungarn. Änderung
OCF. Double imposition. Convention avec l'Hongrie. Modification
OCF. Doppia imposizione. Convenzione con l'Ungheria. Modificazione
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Kamerzin
	
	 
	

	
	24.067
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Abkommen zwischen der Schweizerischen Eidgenossenschaft und dem Vereinigten Königreich von Grossbritannien und Nordirland über die gegenseitige Anerkennung im Bereich der Finanzdienstleistungen. Genehmigung
OCF. Approbation de l'accord entre la Confédération suisse et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord concernant la reconnaissance mutuelle dans le domaine des services financiers. Approbation
OCF. Accordo tra la Confederazione Svizzera e il Regno Unito di Gran Bretagna e d’Irlanda del Nord concernente il riconoscimento reciproco nel settore dei servizi finanziari. Approvazione
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Walti Beat, Kamerzin
	
	 
	IV

	
	24.063
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Ja zu einer unabhängigen, freien Schweizer Währung mit Münzen oder Banknoten (Bargeld ist Freiheit). Volksinitiative und direkter Gegenentwurf
OCF. Oui à une monnaie suisse libre et indépendante sous forme de pièces ou de billets (l’argent liquide, c’est la liberté). Initiative populaire et contre-projet direct
OCF. Sì a una valuta svizzera indipendente e libera con monete o banconote (Il denaro contante è libertà). Iniziativa popolare e controprogetto diretto
	
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Kamerzin, Burgherr
	
	 
	I/IIIa/IV

	
	22.058
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Zollgesetz. Totalrevision
OCF. Loi sur les douanes. Révision totale
OCF. Legge sulle dogane. Revisione totale
	1, 2
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Feller, Pamini
	
	 
	IIIa/IV

	
	24.082
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Für eine soziale Klimapolitik - steuerlich gerecht finanziert (Initiative für eine Zukunft). Volksinitiative
OCF. Pour une politique climatique sociale financée de manière juste fiscalement (initiative pour l’avenir). Initiative populaire
OCF. Per una politica climatica sociale - finanziata in modo fiscalmente equo (Iniziativa per il futuro). Iniziativa popolare
	1
	


	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	Müller Leo, Pamini
	
	 
	I/IIIa/IV
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